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Monday December 25th 2023 
The Nativity of the Lord  

 
Before all things began, the Word already was. 

Yn y dechreuad yr oedd y Gair; 
.دوب ادخ دزن و تشاد دوجو "ھملك" ،دیآ دیدپ یزیچ ھكنآ زا شیپ ،لزا رد  

تسادخ وا دوخ و ،هدوب هدنز هراومھ وا  
In den beginne was het Woord 

В начале было Слово,и Слово было с Богом,и Слово было Богом. 
太初有道，道與 神同在，道就是 神。 

 

PLEASE be still and silent as we prepare together to celebrate the Eucharist for the Nativity of the 
Lord.  The president today is the Revd Richard Young. When the bell rings please stand to sing:  

 
 
 



O little town of Bethlehem, how still we see thee lie! 
Above thy deep and dreamless sleep the silent stars go by. 
Yet in thy dark streets shineth the everlasting light; 
The hopes and fears of all the years are met in thee tonight. 
 

O morning stars, together proclaim the holy birth 
And praises sing to God the king, and peace to all on earth; 
For Christ is born of Mary; and, gathered all above, 
While mortals sleep, the angels keep their watch of wondering love. 
 

How silently, how silently, the wondrous gift is given! 
So God imparts to human hearts the blessings of his heaven. 
No ear may hear his coming; but in this world of sin, 
Where meek souls will receive him, still, the dear Christ enters in. 
 

O holy Child of Bethlehem, descend to us, we pray; 
Cast out our sin, and enter in, be born in us today. 
We hear the Christmas angels the great glad tidings tell: 
O come to us, abide with us, our Lord Emmanuel. 
 

In the name of the Father, and the Son and the Holy Spirit.   
Amen. 
The Lord be with you 
And also with you. 
I bring you good tidings of great joy: a Saviour has been born to you: Alleluia!  
Unto us a child is born, a son is given.  Alleluia! 
 

The prayer to mark the lighting of the Christmas Candle:  
Blessed are you Sovereign Lord, King of Peace:  
to you be praise and glory for ever! 
The new light of your incarnate word, gives gladness in our sorrow, 
and a presence in our isolation. 
Fill our lives with your light, until they overflow with gladness and praise. 
Blessed be God for ever. 
 

You, Lord, were born for our salvation. Lord have mercy:   
Lord, have mercy.  
You came as a Saviour to bring wholeness and peace. Christ have mercy.  
Christ have mercy.  
You come to bring light into the darkness of our lives. Lord have mercy.  
Lord, have mercy.  
May almighty God who sent his Son into the world to save sinners,  
bring you his pardon and peace, now and for ever.  
Amen.  

 

 



We say together:  
Glory to God in the highest,  and peace to his people on earth. 
Lord God, heavenly King, almighty God and Father,  
   we worship you, we give you thanks, we praise you for your glory.  
Lord Jesus Christ, only Son of the Father, Lord God, Lamb of God,  
   you take away the sin of the world: have mercy on us;  
    you are seated at the right hand of the Father: receive our prayer.  
For you alone are the Holy One, you alone are the Lord,  
   you alone are the Most High, Jesus Christ, with the Holy Spirit,  
   in the glory of God the Father.  Amen. 

THE COLLECT  - the prayer for Christmas Morning 
Let us pray.  
After a moment of silent prayer  
the president says the Collect. 

At the end:  Amen 

 

 
PLEASE SIT  
for the Ministry of the Word.  
FIRST READING: Isaiah 52.7-10 

 :دیوگیم لیئارسا ھب و دروآیم ار تاجن و حلص ربخ و دیآیم ناتسھوك زا ھك یربخ شوخ کیپ یاھاپ تسابیز ھچ
 ھك دننیبیم دوخ نامشچ اب اریز ،دنناوخیم دورس دنلب یادص اب یداش زا ناناب هدید  "!دنكیم تنطلس وت یادخ"
 دنوادخ اریز ،دیھد رس ینامداش زاوآ دنلب یادص اب میلشروا یاھھبارخ یا  .ددرگیم زاب میلشروا ھب هرابود دنوادخ
 سدقم تردق ،اھموق مامت نامشچ ربارب رد دنوادخ  .داد دھاوخ یلست ار دوخ موق و تخاس دھاوخ دازآ ار میلشروا

 .دننیبب ار نآ ھمھ ات داد دھاوخ تاجن ار دوخ موق و درب دھاوخ راكب ار دوخ
At the end: This is the word of the Lord. 
                   Thanks be to God. 
 
Psalm 97 vv1-6   is said antiphonally, led by the choir.  
The Lord is king: let the earth rejoice; 
let the multitude of the isles be glad. 
Clouds and darkness are round about him;  
righteousness and justice are the foundation of his throne.  
Fire goes before him and burns up his enemies on every side.  
His lightnings lit up the world; the earth saw it and trembled.  
The mountains melted like wax at the presence of the Lord,  
at the presence of the Lord of the whole earth.  
The heavens declared his righteousness, and all the peoples have seen his glory. 
 
 
 
 

 یداد ام ھب ار تدنزرف ھناگی ھک ،قلطم رداق دنوادخ یا
 کاپ ییارذع زا نامز نیا رد و  یناتسب وا ھلیسوب ار ام تشرس ھک
 امرف ینازرا ام ھب ار وا هرابود دلوت :دش دلوتم
 و  ،تسا هدرک تیبرت شضیف و شیگدناوخ دنزرف اب ار تنادنزرف ھک وا

 و تدنزرف ھطساوب ؛دوش یم ایحا تسدقلا حور ھلیسوب زور ھب زور
 ،دنک یم تموکح وت اب و تسا هدنز ھک یسک ،حیسم یسیع ام دنوادخ
 .دابلاادبا ات ،اتکی ییادخ ،سدقلا حور تدحو رد



SECOND READING Hebrews 1. 1-4   is read in Farsi.                                                           
Long ago God spoke to our ancestors in many and various ways by the prophets, but 
in these last days he has spoken to us by a Son, whom he appointed heir of all things, 
through whom he also created the worlds.  He is the reflection of God's glory and the 
exact imprint of God's very being, and he sustains all things by his powerful word. 
When he had made purification for sins, he sat down at the right hand of the Majesty 
on high, having become as much superior to angels - as the name he has inherited is 
more excellent than theirs. 

At the end: This is the word of the Lord. 
                   Thanks be to God. 
 

Please stand for the Gospel Acclamation.  
Alleluia, alleluia, alleluia : Alleluia, alleluia, alleluia 
The people who walked in darkness have seen a great light;  
those who lived in a land of deep darkness, on them light has shone.  
Alleluia… 

GOSPEL READING  John 1.1-14 
The Lord be with you. 
And also with you. 
Hear the Gospel of our Lord Jesus Christ according to John.  
Glory to you, O Lord. 

 .تسادخ وا دوخ و ،هدوب هدنز هراومھ وا .دوب ادخ دزن و تشاد دوجو "ھملك" ،دیآ دیدپ یزیچ ھكنآ زا شیپ ،لزا رد
 یگدنز نیا و تسوا رد دیواج یگدنز  .دشاب هدیرفاین ار نآ ھك تسین یزیچ و هدش هدیرفآ وا ءھلیسوب ،تسھ ھچ رھ 
 شوماخ ار نآ دناوتیمن زگرھ یكیرات و دشخردیم یكیرات رد ھك تسا یرون نامھ وا  .دشخبیم رون مدرم مامت ھب
 .دنروآ نامیا وا ھب مدرم و دنك یفرعم مدرم ھب ار "رون" نیا ات داتسرف ار ربمایپ یایحی ادخ  .دنك
 ھب ھك سكرھ ھب ات دمآ یعقاو رون نآ ،دعب اما  .دنك یفرعم مدرم ھب ار رون ات دوب یدھاش طقف وا ،دوبن رون نآ ییحی 
 .تخانشن ار وا یسك ،دمآ ناھج نیا ھب ھك ینامز اما ،دوب هدیرفآ وا ار ناھج ھچ رگ  .دباتب ،دیآیم ایند نیا
 نامیا وا ھب ھك یناسك مامت ھب وا اما .تفریذپن ار وا یسك ،نایدوھی،دوخ موق نا يم رد و دوخ نیمزرس رد یتح 
 صاخشا نیا  .دنبای تاجن ات دنروآ نامیا وا ھب دوب یفاك طقف ،یلب ؛دندرگ ادخ نادنزرف ھك داد ار قح نیا ،دندروآ
 ھب ادخ ار دلوت نیا ھكلب ،تسا یمدآ یاھھتساوخ و لایما ءھجیتن ھك یلومعم یاھدلوت نوچمھ ھن ،دنتفای ون یدلوت
 و تبحم زا زیربل وا .درك یگدنز ام نیب رد و نیمز نیا یور رب و دش ناسنا "ادخ ءھملك"  .دومرف اطع ناشیا
 ،ام ینامسآ ردپ ریظنیب دنزرف هوكش و یگرزب ،میدید دوخ مشچ ھب ار وا هوكش و یگرزب ام .دوب یتسار و ششخب

 .ادخ
At the end:  This is the Gospel of the Lord.  
                    Praise to you, O Christ. 
 

Please SIT for the sermon. The preacher today is the Revd Canon Alma Servant. After the sermon 
there will be a time of silence. Then please stand with the president for the Creed.  
 

We proclaim the Church’s faith in Jesus Christ:  
We believe and declare that our Lord Jesus Christ,  
the Son of God is both divine and human.  
God, of one being with the Father,         
the only son from before time began;  
human from the being of his mother, born in the world.  
Fully God and fully human;  one human person with mind and body.  



As God he is equal to the Father,  
as human he is less than the Father. 
Although he is both divine and human he is not two beings but one Christ.  
One, not by turning God into flesh, but by taking humanity into God.  
Truly one, not by mixing humanity with Godhead,  
but by being one person.  
For as mind and body form one human being,  
so the one Christ is both divine and human.  
The Word became flesh and lived among us; we have seen his glory,  
the glory of the only Son from the Father, full of grace and truth.  
 

The PRAYER OF THE FAITHFUL follows:  
Wonderful Counsellor, give your wisdom to the rulers of the nations,  
bless all who work for peace in the world  that the hungry may be fed,  
the humble lifted high.......  
Lord hear our prayer:  and bring us your peace.  
 

Mighty God, make the whole world know that the government is on your shoulders,  
 that we may trust your promises and work together                                                               
to reveal your glory in the world......  
Lord hear our prayer:  and lead us in the way of truth.  
 

Everlasting Father, establish your reign of justice and righteousness for ever, that the 
weak and powerless may find protection and safety...   
Lord hear our prayer: and show us your mercy. 
 

Prince of peace, bring in the endless kingdom of your peace. Let us celebrate together in 
joy and gladness.....   
Lord, hear our prayer, and keep in us the hope of everlasting life.  
Almighty Lord,  
Hear our prayer, and fulfil your purposes in us,  
as you accomplished your will in our Lord Jesus Christ. Amen.  
 

The president introduces the Peace. 
Unto us a child is born, unto us a son is given,  
and his name shall be called the Prince of Peace.  
The peace of the Lord be always with you.  
And also with you.   

All exchange a sign of peace and then join in:  
While shepherds watched their flocks by night, all seated on the ground, 
the angel of the Lord came down, and glory shone around. 

'Fear not,' said he (for mighty dread had seized their troubled mind); 
'Glad tidings of great joy I bring to you and all mankind. 

'To you in David's town this day is born of David's line 
a Saviour, who is Christ the Lord; and this shall be the sign: 

 



'The heavenly Babe you there shall find to human view displayed, 
all meanly wrapped in swathing bands, and in a manger laid.' 

Thus spake the Seraph; and forthwith appeared a shining throng 
of angels praising God, who thus addressed their joyful song: 

'All glory be to God on high, and to the earth be peace; 
good will henceforth from heaven to all -  begin and never cease.' 
 

The bread and wine are brought to the altar.   
There is no collection, a box is available for donations, as are Gift Aid envelopes.  
The President says a prayer over the gifts to which we all respond: 
Blessed be God for ever. 
 

THE EUCHARISTIC PRAYER follows.  
The Lord be with you. 
And also with you. 
Lift up your hearts. 
We lift them to the Lord. 
Let us give thanks to the Lord our God. 
It is right to give thanks and praise. 

THE PRESIDENT continues the prayer, thanking God for his saving works, and then invites the 
people to join their praises with the whole company of heaven:    
...............and sing our joyful hymn of praise:   
Holy, holy, holy Lord, God of power and might.  
Heaven and earth are full of your glory: hosanna in the highest. 
Blessed is he who comes in the name of the Lord: hosanna in the highest. 

The president asks the Father to send the Holy Spirit to sanctify the bread and wine, and then 
repeats the Lord's own words over the bread and cup…. 
Great is the mystery of faith: Christ has died. Christ is risen. Christ will come again. 

THE PRESIDENT CONTINUES, joining our offering with Christ's sacrifice of himself.  At the end of 
the prayer the president says: 
…all honour and glory be yours almighty Father, for ever and ever. Amen. 

The president introduces the Lord’s Prayer and all say together: 
Our Father who art in heaven, hallowed be thy name,  
thy kingdom come, thy will be done on earth as it is in heaven.  
Give us this day our daily bread and forgive us our trespasses,  
as we forgive those who trespass against us.  
Lead us not into temptation but deliver us from evil,  
for the kingdom, the power and the glory are yours, now and for ever. Amen.   

 نیمز رب ،تسا نامسآ رد ھکنانچ وت هدارا .دیایب وت توکلم ،داب سدّقم وت مان ،ینامسآ رد ھک ام ردپ ی
 نارادضرق زین ام ھکنانچ شخبب ار ام یاھ ضرق و .هدب ام ھب زورما ار ام فافک نان.دوش هدرک زین
 و توّقو توکلم اریز .هد ییاھر ار ام ریرش زا ھکلب ،روایم شیامزآ رد ار ام و ،میشخب یم ار دوخ
 .نیمآ ،تسا وت نآ زا دابّلاادبا اتللاج

 



We SIT or KNEEL as the president breaks the consecrated bread in pieces for all to share: 
We break this bread to share in the body of Christ. 
Though we are many we are one body, because we all share in one bread. 
 

Lamb of God, you take away the sin of the world: have mercy on us. 
Lamb of God, you take away the sin of the world: have mercy on us. 
Lamb of God, you take away the sin of the world: grant us  peace. 

The president addresses those who wish to come to Holy Communion: 
Christ is the bread which has come down from heaven: 
Lord, give us this bread for ever.  

Those who wish draw near to the altar. Those who are baptized, are invited to receive Holy 
Communion. Receiving the chalice is optional. Others are asked to fold their arms for a blessing. 
During communion, we hear: “Before the World Began” and “Come to Bethlehem.” 

When all who wish have received communion or a blessing, what remains of the consecrated 
elements is returned to the tabernacle and a time of stillness and quiet follows.  

Then all please stand with the president.  
 

Let us pray:  
After a moment of silent prayer 
God our Father, whose Word has come among us 
in the Holy Child of Bethlehem: 
may the light of faith illumine our hearts 
and shine in our words and deeds; 
through him who is Christ the Lord. Amen.  
 

 

Please remain standing for the blessing and 
dismissal.  
May the joy of the angels, the eagerness of the shepherds,  
the obedience of Joseph and Mary,  
and the peace of the Christ child be yours this Christmas,  
and the blessing of God almighty,  
the Father, the Son + and the Holy Spirit,  
be among you and remain with you always.  
Amen. 
Go in the peace of Christ. 
Thanks be to God.  
 

A very happy and peaceful Christmas to everyone! 
 
 
 
 
 

 ،ردپ یادخ یا
 تسا هدمآ ام نایم ھب تا ھملک ھک
 :محل تیب هزنم کدوک رد
 دنک نشور ار ام یاھ بلق ،نامیا رون ات
 ؛دشخردب ام رادرک و راتفگ رد و
 .تسا ام راگدرورپ و حیسم ھک وا ھطساوب

 



Before the world began, one Word was there; 
grounded in God he was, rooted in care; 

by him all things were made, in him was love displayed; 
through him God spoke, and said, 'I am for you'. 

 

Life found in him its source, death found its end; 
light found in him its course, darkness its friend. 

for neither death nor doubt nor darkness can put out 
the glow of God, the shout, 'I am for you'. 

 

The Word was in the world which from him came; 
unrecognised he was, unknown by name;  

one with all humankind, with the unloved aligned, 
convincing sight and mind, 'I am for you'. 

 

All who received the Word by God were blessed; 
sisters and brothers they of earth's fond guest. 

So did the Word of Grace proclaim in time and space 
and with a human face, 'I am for you'. 

                                                        John L Bell (born 1949) and Graham Maule (born 1958) 
*************************************************************************************************** 
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